YYEHbIE 3AMNCKW METPO3ABOACKOIO rOCYAAPCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA
Proceedings of Petrozavodsk State University

T. 43, Ne 3. C. 17-22 2021
HayuyHas ctaTba HA3bIKO3HaHNE
DOI: 10.15393/uchz.art.2021.596

YAK 811.511
TATbAHA BNAONMUWPOBHA MALLUKOBA
[OKTOP MCTOPUYECKMX HayK, [OLEHT, 3aBeflytoLLMin Kadepoli
NpuBanTUIACKO-MHCKONM thnonorum NHCTUTYTa mnonorim
MeTpo3aBoACKUI rOCYAapCTBEHHBIN YHUBepcUTeT (MeTposa-
BOZCK, Poccuiickas ®epepaums)
ORCID 0000-0002-0505-4767; tvpashkova05@mail.ru
ANEKCAHAPA MAB/NOBHA POAMOHOBA

KaHAMAaT MNONOrMYECKMX HayK, HayUHbI COTPYAHUK Cek-
TOpa A3bIKO3HaHWS VIHCTUTYTa A3blKa, IMTepaTypbl 1 UCTOPUA
depepanbHOE rocyjapcTBEHHOE BHOMKETHOE YUPEXAEHWE Hay-
K1 ®eaepanbHblii UcCneaoBaTenbCkuii LeHTP «KapenbecKui
HayuHbIiA LLeHTp Poccuiickoin akagemmnm Hayk» (MeTpo3aBogcK,
Poccuiickas ®Pepepauns)

ORCID 0000-0001-5645-9441; santrar@krc.karelia.ru

CNOBOOBPA3OBATEJIbHbLIE CY®PPUNKCbI -MBu/-MBY/-MB(E) N -UTME
B IMBBNKOBCKOM N THOANKOBCKOM HAPEUNAX KAPE/TbCKOIO A3bIKA
(Ha NpumMepe HaMMeHOBaHWn 60ne3Hel)

AHHOTauua. PaccmaTtpuBaeTcs O4MH M3 MOPGHONOTMYECKUX aCMEKTOB KapenbCKOT0 A3blKa - UMEHHOe
cydukcanoHoe cnosoobpasoBaHune, yaensetcsd BHUMaHWe NUBBUKOBCKOMY U /IO AMKOBCKOMY Hapeuu-
AM. HayuyHas HOBM3Ha onpefeneHa OTCYTCTBMEM MCCNefO0BaHWU NO paccMaTpuBaemMoin npobnemaTtuke
Ha KapefnbCKOM mMaTepuane. AKTyaNbHOCTb UCCNef0BaHUA BUAUTCA B TOM, 4YTO MOpGonorusa asnsercs
OAHUM ©3 6a30BbIX pasfenos NpuU M3yvyeHUM NHOOOr0 A3blka, a B HACTOALLee BpeMs NMBBUKOBCKOe Ha-
peuyne KapenbCKOro f3blka aKTMBHO MpenofaeTcs B 06pa3oBaTefibHbIX yuYpexageHuax Pecny6amku
Kapenusa. JTloAMKOBCKOE Hapeyue, HaNpoOTWUB, HAXOAUTCA Ha HayalbHOM 3Tane pPeBUTaNM3aLUOHHO-
ro npouecca. B cBA3M ¢ TeM YTO yNOMSAHYTble Hapeyns COCTOAT B TECHOM POACTBe ApPYr C APYroM,
NPOBEAEHHbI CPaBHUTENbHbIA aHaNN3 MOXET 3a10XKUTb OCHOBY ANS AalbHENWero pacCMOTPeHUs
MX rpaMmmMaTWyYecKoro cTpos, a UMeHHO MOpPGON0rM4YecKoro cnocoba cn1oBoo6paszoBaHUA B KapebCKOM
A3blKe. MiccnefoBaHue NpoBOAUNOCH C UCMONb30BAHMEM CPABHUTENbHO-UCTOPUYECKOTO 1 CPABHUTENb-
HO-COMOCTaBMTENbLHOTO MeTOA0B. B KayecTBe paccmMaTpuMBaeMoro AeKCU4eCcKOro maacrta uccneposaTe-
NAMU Bbl6paHbl HAMMEHOBaHUA 3ab0neBaHWii, cobpaHHble M3 CNOBapeil KapenbCKoro A3bika, 06pasLoB
KapenbCckoli peun, OTKPbITOro Kopnyca BenccKOro nm kapenbckoro A3bikoB (dictorpus.krc.karelia.ru),
a TakXXe OT HOCUTeNell NMBBUKOBCKOTO Hapeuus. [laHHblii BbI6Op 06BLACHAETCA TeM, YTO Ha NMpuMmepe
MMEHOBAaHWNI 60ne3Hell MOXHO MPOCNeANTb 3HaYeHUe M ynoTpebneHne (npucoefuHeHmne) cyhhukcos
-ndu/-ndy/-nd(e) u -hine, 4To 1 yfanocb oCyWw,ecTBUTb B pe3yabTaTe NPOBELEHHOr0 nUccnegosaHus. B pe-
3yfnbTaTe pacCMOTPEHUSA Ha NpUMepe HaUMeHOBaHUiA 3a6oneBaHWi 3HavyeHnin cypdukcos -ndu/-ndy/-nd(e)
N -hine B N"MBBMKOBCKOM U /110 AMKOBCKOM Hapeumnsax KapenbCKOro f3blka Mbl OTMETUIN UX UAEHTUYHOCTb,
TO eCTb C UX NOMOLW b 0603HAYAlOT pe3ynbTaT AeACTBUA UNKM Ha3BaHMA Mpouecca AeCTBUSA, a € No-
MOLWblo cydpdukca -hine - HazBaHMS XMBbIX U MU MUYECKUX CYLLECTB (B KOHKPETHOM cny4dae - 3abone-
BaHW MU ONOrMYECKOTro NpomcxoxaeHns). NMpu npucoeguHeHNN CNOXHOTO geBepbanbHoOro agpdukcea
-ndahine/-ndahine, cocToauwero n3s gsyx cydukcos -ndu/-ndy/-nd(e) + -hine, Kaxablii ©3 KOTOPbIX
MMeeT CBOK CEMAHTUUYECKYH 0COBEHHOCTb, MPUMeEYaTeNbHO TO, YTO €ro CEMaHTMKa CTAHOBUTCA eAUHOM,
TO eCTb OJHa 4YacTb NeKCeM NpuobpeTaeT 3HaUYeHWe pe3ynbTaTta A4eACTBUSA, Apyras - MUPONOTrNYeCcKoro
cyuiecTBa WM B JAHHOM C/lyyae HeKol 601e3HU MU ONOTMYECKOT0 NPOUCXOXAEHUS.

KnwoyeBble c/nioBa: KapenbCKWi A3bIK, NTMBBUKOBCKOE Hapeuune, NOAMKOBCKOE Hapeune, UMeHHOe CloBO06paso-
BaHue, cnoBoobpasoBaTesibHble Cy(hMKCbl, MOPONorns, HaMMeHoBaHNUA 3a60/1eBaHU
bnarogapHocTu. CraTbs NOArOTOB/IEHA B paMKax BblNOMHEHUA roc3agaHus KapHL, PAH.
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BBEAEHWE

CnoBapHblin GpoHA NO6Oro A3blKa HEMPEPbIB-
HO MeHfieTCcA: yCTapeBLlUe CNOBa YXOA4AT U3 aK-
TUBHOr0O 06MX04a, a Ha UX MeCTO NMPUXOANAT HOBbIE.
JTOT npouecc HenpepbliBeH. MONONHEHNE NEKCU-
4YecKOoro coctaBa NPOUCXOAUT pa3HbIMU MNYTAMMK:
3aMMCTBOBaHMWe U3 APYTUX A3bIKOB, 06pasoBaHue
HOBbIX JleKCeEM Ha 6a3e yxe ObITYILWero B A3blke
CNOBapHOro MaTepuana, NoOSABAEHME HOBbIX 3HAYEHU
cnoB u ap. iccnegosatenun oTMevaroT, 4TO MoOpdoo-
rmyeckunii cnoco6 cnosoo6pasoBaHns B KapesbCKOM
A3blKe ABNAETCSH 4OCTATOYHO NPOAYKTUBHbLIM [4], [5].
MocpeacTBOM CydduKkcaLmm B A3bike NOABASAKOTCSA
HOBblE MMEHa CyL,eCTBUTENbHbIE, MMeHa Npuna-
ratesbHble, rnaronbl, Hapeuus. MpUCoeaNHEHHbI
K KOPEHHOMY CNOBY CY((HUKC MOXET U3MEHUTL ero
3HauyeHue (B JaHHOM c/ay4yae peyb UAeT O CNOBO-
06pa3oBaHMK), a MOXET TONbKO NpuaaTh emy onpe-
feneHHbIA OTTEHOK (B JaHHOM C/ay4ae pedyb mpet
0 popmoobpaszoBaHum) [5: 123].

K npobneme nmeHHOro cygukcanbHoro o6paso-
BaHWA B Kape/nbCKOM A3blKe 0b6palyanncb HeKOTOpbIEe
yuyeHble (cM., Hanp.: [4], [5], [14], [15] v @p.), ogHa-
KO rnyboKoro muccnefoBaHus aToro pasfena mop-
honornn He NPOBOAMNIOCH, B OTANYME OT POHETUKN
KapenbCKOro A3blKa, a TaKXe ApYrux pasgenos Mop-
thonorun, KoTopble 4OCTaTOYHO XOPOLIO M3YUYEHbI
(cMHTaKcUC KapenbCKOro f3blKa Takxe cnabo msy-
yeH) (cm., Hanp.X [3], [ 1, [7], [:], [9], [210], [21D]).
Ha maTepuane co6CTBEHHO KapenbCKOro Hape4yuns
(ceBepHO-KapenbCKUX AManekToB) K JaHHON npo-
6neme ob6pawanca M. M. 3aiikos [4], [17]. B rpam-
MaTuKe TBEPCKOr0 KapenbCKOro HOBOMWCbMEHHOIO
A3blKa . M. HoBaK npeAcTaBneHbl OCHOBHbIEe MpaBu-
Na v HOPMbl HEKOTOPbLIX FpaMMaTUYeCKNX acneKTos.,
BKAOYasd MOpPKONormMyecknin cnocob obpasoBaHus
nmeH [5]. O geBep6anbHbIX U JEHOMUHANbHbIX UME-
HaxX B IMBBMKOBCKOM Hapeynmn KapenbCKOro f3blka
ynoMuUHaeTca B y4ebHbIX Noco6mMax n yuyebHMKax
Nl. ®. MapkuaHoBoii [14], [15], a TakXXe B HEKOTO-
pbiX paboTax QUHNAHACKUX nccnegoBatenei [.:],
[16]. CythdukcansHOe o6pa3oBaHue B rasnfie3epckom
AvanekTe NOAUKOBCKOTO Hapeuymns KapesbCKoro f3bl-
Ka M3/710XeHOo ToNbKo B paboTe M. BuptapaHTa [19].

*k*

B pamKax faHHOro uccnefoBaHMsa Mbl 06paTuMcs
K Moptonornyeckomy cnocoby o6pasoBaHuio NMEH,
a UMEHHO UMEH CYL eCTBUTENbHbIX, aKLEHTUPYSA
BHMMaHWe Ha ABYyX cyddukcax: -ndu (1 ero gpoHeTm-
yeckux Bapuaumnsx) u -Hlne B KOHTEKCTe HaMMeHOBa-
HusA 3a601€BaHN B TMBBMKOBCKOM U NHOANKOBCKOM
Hapeunsx KapenbCKOro si3blKa.

B Hay4HbIX M Yy4eBHbIX N3JaHUAX 3HaUeHune cyd-
thukcoB -ndu/-ndy B TMBBMKOBCKOM U -nd(e) B fit0-
OVKOBCKOM Hapeuyusax onpefeneHo Kak pesynbrtaT

[JenCcTBUA UNK Ha3BaHMe npouecca gencrens [2: 314],
[15: 56-57], [19: 51]. Mo mHeHunto . B. by6puxa,
3TN cy®(UKCbl ABAAKTCA CAOXKHbLIMW MO NpouUC-
XOX[JEHUIO M HE NOAJaTCA LOMKHOMY aHanunsy [::
117]. OpgHako J1. XaKynMHeH oTMeYaeT, 4To No Npo-
NCXOXAEHUIO cyduke -nta/-ntd, o4eBUAHO, TOT Xe,
4YTO M OTbIMEHHbIN -nta/-ntd, TO eCcTb €ro npexHee
3HayeHMe MOrao 6blITb EMUHYTUBHbIM [13: 199].
Cpean HanmeHoBaHMWiA 3aboneBaHuii B paccMmaTpu-
BaeMblX Hapeuynax KapenbCKOro A3blka MOXHO Bbl-
LennTb cneayolne NEKCeMbI:

1) (nuBB.) ryvindy ~ rygindy ‘kawensb’ (Hek-
Kyna, Peinywkanuua); ryvinded laziy, kai ailastau
rygihez ‘kawnseT, Bce KoneT u3-3a Kawnsa’ (Camo-
3epo); hai gu otti poroskan, sit heitti ryvindan ‘oH
BbIMW/ NOPOLWIOK, U cpa3y Kawenb npowen’ (Bua-
nuua)2; (noa.) rugind, ruginde: ‘kawens’, rugind
muokiccou ‘Kawens myvaeT’, rugindan d’dlgez loga
‘nocne Kawns BbIAenseTcsa MokpoTa. (B NUBBU-
KOBCKOM M /IO AMKOBCKOM Hapeuusax Kawenb 060-
3HAYyalT OTrNaro/ibHbIMUW CYLWEeCTBUTENbHbIMU:
(nuBB.) ryvindy ~ rygindy, (ntoga.) rugind < (nuBB.)
rygie ~ rygi-; (nog.) rugidd A rugi- ‘kawnaTe’ +
cyd. (nmBB.) -ndy, (ntog.) -nd(e) c o603Ha4YeHneM Npo-
Lecca gencTeus);

2) (nmBB.) raippuandu ‘pagnkynuT’ (Kosepa, Kop-
6nHaBoNoK, JlaxTta, Jianskke, Merposepo, MeyHas
Cenbra, Uapb-nopor, KOprunnuya,s (8 NMBBUKOB-
CKOM Hape4uun paguKynuT o603HavalT OTrnarofb-
HbIM CyLleCTBMTEeNbHbIM: raippuandu < raipata
raippua- ‘cxBatuTb (0 601K B nosicHuue) + cyd.
-ndu c 0603HaYeHMeM npoLecca AeicTema), cp. N4,
raippaiduz6;

3) (nuBB.) palandu ‘oxor’ (Bonbwue Fopbl -
(B NTMBBMKOBCKOM Hape4yuy 0Xor o603HavyawT 0T-
rnarofbHbIM cylecTBUTeNbHbIM: palandu < palua *
pala- ‘06xeubcsa’ + cyd. -ndu co 3Ha4YeHNEM pe3ynb-
TaTa genctema). B HOBOM 31€KTPOHHOM (OMHCKO-
PYCCKO-NH0ANKOBCKOM C/I0Bape MOXHO BCTPETUTb
HaMMeHOBaHMWe ‘0XOr’ B KayeCTBe CNOXHOrO C/ioBa
palandkoht8, cocTosiLyero u3 oTrnarofbHOro cyuje-
cTBuTenbHoro paland ‘oxor’ n koht ‘mecto’;

4) (nuBB.) pakundu ‘anunencuna, nagy4vas’ (bonb-
wwue Mopbl, Koeepa, KopbuHasonok, JlaxTa, Jiansak-
Ke, Merpo3sepo, MeyHaa Cenbra, Llapb-nopor, KO p-
rmaumua,. (B NTMBBMKOBCKOM HapeuyuMu anuniencutio
0603HavYalT OTrNarofibHbIM CYLLECTBUTENbHbIM:
pakundu < pakkuo * pakku- ‘nagaTtb, ynactb’ +
cy. -ndu co 3HayeHMeM pe3ynbTaTa fencTBns).

O6paTumcs K 3HaYEHUSAM U MPOUCXOXAEHUIO
cypdukca -hine B TMBBMKOBCKOM W N0 4NKOBCKOM
Hapeynsax KapenbCKOro fAsblka. Mictopuyeckn 06-
paszoBaHua Ha -hinen(-hise-) HaxogATCA B CBA3YU
C BHYTPEHHEMECTHbIMMN Majexamu, ANS KOTOPbIX
ABNAETCS XapaKTepHbIM YepefoBaHUe COMNaCcHOrO S
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CcornacHbim

s-na, -ssa/-ssd, anaTUBOM Ha s-ta/-s-t& n nnnatuesom
Ha *-he-n, se-n. 9T0 06bACHAET 3HaYeHNe 06pa3o-
BaHMM Ha -hinen(-hise-): OHM yKa3biBalOT He Npo-
CTO MECTO, a MECTO BHYTpMK 4ero-nn6o (cp. (duH.)
maahinen ‘rTHOoM’ - maassa ‘B 3emne’, vetehinen ‘Bo-
AfHon’ - vedessd ‘B Boge’) [1: 92]. MocpeacTeom
cypdukca -hine co 3HaueHMeM Ha3BaHUA MUPONO-
rmyeckux cyuiects obpasylTca cnegyouine Haum-
MeHOBaHWs 60ne3Hel:

1) (nuBB.) vigahine ‘Hefyr, npucTaBLUNiA OT 3eMK,
BOAbl, fleca, kKonogua un 7. 4.” (Camosepo), vigahine
heittyi (esimerkiksi, kaivosta) ‘60ne3Hb yTuxna
(Hanpumep, oT Konogua)’ (Tynmo3epo,: (B NTMBBU-
KOBCKOM Hapeyuu feHOMWUHaNbHOe HauMeHOBaHue
vigahine o6pa3oBaHO 0T cNoBoOGpa3oBaTebHOM
OCHOBblI MMEHMW CyL,ecTBUTENbHOIO viga N viga-
‘U3bAH, HeAyr, npuunHa’ + cyd. -hine);

) (nmBB.) muahine ‘Hekas 601e3Hb KOXW, KOTO-
past MOXEeT, N0 CyeBepHbIM NpefCTaBNeHUAM, NPU-
cTaTb B 6aHe unm ot 3emnun’ll, muahin’e (Canmn),
(Hekkyna, Poinywkanuya), muahiine, muahin’e
(OnoHeu); (noa.) muahine, muahin’e ‘kakas-To
J3K3eMa, BocnaneHue, KoTopas Morja npucratb
0T 6aHK, yMbiBa/ibHUKA K pyKam, Horam’ muahine
tarttu kylys libo kdzdastds ‘ak3ema npucTtaet B 6aHe
UM OT yMblBanbHuUKa . (cp. (puH.) maahinen,
maahiainen.s [21: 14]). B cnoBape T. Byopena uH-
ckas nekcema maahinen TpakTyeTcsl Kak ‘Mo nose-
pPbSIM, KEM-TO Hac/MlaHHbIE MIOXUE KOXHble 60M1e3HM’
[20: 260]. B nMBBMKOBCKOM M S0 AMKOBCKOM Hape-
UMAX KapenbCKOro f3blKa HauMeHoBaHMe muahine
ABNSETCH AepMBaTOM OT CNoBOO6Gpa3oBaTesbHOM
OCHOBbl MMEHW CYL eCTBUTENBLHOT0 mua ‘3eMns
+ cy(. -hine, nocpegcTBOM KOTOpPOro obpasytTcs
Ha3BaHUS XMUBbIX U MUDUUYECKNX CYLLECTB: Hamp.
(nneB., ntog.) meccahine ‘newwnin’. Takxe npeg-
nofnaraeTcs, 4TO nekcema muahine MoXeT 6bITb
o6pasoBaHa M3 gBYX cnoB: mua ‘3emna’ n alahine
‘HUXHWUIA® (cp. acT. maa-alused, mailased, maaljad
‘MOf3eMHble CYLeCTBa; KOXHble 60/1€3HU, HacnaH-
Hble NMn’)14

3) (nuBB.) kylyhine “xBopb oT 6aHu’ (Camo3epo)
kylyhine on virujaz ‘xBopb OoT 6aHU y 60abHOrO’
(B NMBBMKOBCKOM Hapeynu JeHOMWHAaNbHOe Haume-
HoBaHMe kylyhine o6pa3oBaHO oT cnoBoobpasoBa-
TeNIbHOW OCHOBbLI MMEHU cyulecTBUTeNbHOro kyly
kyly- ‘6aHs’ + cyd. -hine)1s

B NMBBMKOBCKOM W N0 AMKOBCKOM Hapeynsx Ka-
penbCcKoro sdblka 3a)MKCMpPOBaHbI NeKCEMbl pac-
CMaTpuMBaeMoro njaacTta NeKCUKW, B KOTOPbIX NpoO-
CNeXMBaeTCs CNOXHbIN geepbanbHblii aphuke [13;
213] -ndahine/-nd&hine (-ndu/-ndy/-nd(e) + -hine),
MCTOPUS KOTOPOTFO YXOAMUT CBOMMU KOPHSAMMU B flane-
KOe NpoLu/oe, MOCKONbKY OH NPOAYKTUBEH BO BCEX

KapenbCKMX Hapeuusix, a Takxke BCTpevaeTcs B 4py-
r’Mx NpubanTUCcKo-PUHCKNX A3blkax (cp. (huH.)
-ntainen/-ntainen [13: 213]):

1) (nuBB.) satundahine ‘ywwn6’ (Canmun, Camo-
3epo); (Hekkyna, Poinywkanuua) satandahiine jalg
0N rozaz ‘Ha inue ocTancs cnepf ot ywubae (Nekce-
Mbl 06pa3oBaHbl OT CNOBOO6GPA30BaTENbHON OCHO-
Bbl rnarona sattuakseh  satta- ‘ywwnbatbcs’ + cyd.
-ndahine) (cp. (nuBB.) sattavuo ‘ywmubaTtbcs’, satattua
‘NoBpeauTb, YWNOUTL);

2) (nuBB.) hierondahin’e ‘HaTepTocTb’ (Canmu),
hierondahine (Camo03epo,:» (nekcembl obpa3oBsa-
Hbl OT cNOBO06Gpa3oBaTeNbHON OCHOBbLI Fnarona
hieruo ~ hiero- ‘TepeTb’ + cyd. -ndahine);

3) (nmeB.) palandahin’e ‘oxor’ (Hekkyna, Pbl-
nywkanuua, Canmmn), (Camosepo) palandahine
sproavih ‘oxor npowen-s (1leKcemMbl 06pa3oBaHbl
0T cnioBoo6pa3oBaTenbHOI OCHOBbI rnarona palua »
pala- ‘06xeubcs’ + cyd. -ndahine);

4) (nuBB.) heitdnd&hine ‘0T yero-to npucTas-
Wwas 60onesHb (Mudonornveckoe)’ (Camosepo) kibei
on vies heitdndahine ‘6ondauyka - 3TO OT BOAblI NpU-
cTaBwasn 6onesHb’; (Hekkyna, Poinywkanuua) viez
on heitdnddhiine ‘oT BoAbl npucTasBlas 601€3Hb 1
(nekcembl 06pa3oBaHbl OT CIOBOOGPA30BaTENbHOM
OCHOBbI rnarona heittid ~ heitd- ‘npekpawartsb,
nepecrtaBaTb’, Hanp., kivistandan heittdmine ‘npe-
KpauieHune 6011’ C MPUCOEAUHEHUNEM CNIOXHOTO
cypdukca -ndéhine) (cp. (nmBB.) heittyd ~ heitty-
‘(0 60/1€3HM) NpuUcTaTh OT 4ero-tTo’). MoXHO npea-
NONOXMWTb, YTO paHee rnaron heittida nmen npgex-
TUYHOe c rnarosiom heittyd sHayeHue ‘(0 60/1€3HN)
npucTaTb OT Yero-To’, HO B Ja/ibHeWweM yTpaTun
ero;

5) (nmBB.) jidksindahine ‘60ne3Hb, MONy4YeHHas
0T 3eM/u, BOAbl, Bo3gyxa’ (KoTKo3epo,.. (fekcema
o6pasoBaHa OT C/1I0BO06GpPa3oBaTeNbHO OCHOBLI rNa-
ronajiédksie N jidksi- ‘cBATO 06ewaTb, 3apeKaTbCca’ +
cyd. -ndahine);

« ) (nuBB.) tartundahine ‘60ne3Hb, NpucTas-
Wwas oT CUA UKW ABNEHUIA MPUPOAbI; HeKas 3apas-
Has 60ne3Hb’ (CAmMo3epo) veiz on tartundahine, piday
proskennoa pyyded ‘oT BoAbl 60/M1€3Hb, HY>XXHO NPO-
LW eHNA NPOCUTb . (NeKkcema obpa3oBaHa OT C/IOBO-
obpasoBaTenbHOW OCHOBbI rnaronatartuo ™ tartu-
‘epefaBaTbCa OT OAHOIO K Apyromy (o 601e3Hun)’ +
cyd. -ndahine);

7) (mop.) tulendahine ‘60ne3Hb, NnpucTagLlan
oT cun unm sBneHnii npupogbl’ [19: 32] (Fanne-
3epo) kell ol’i tulendahine, mecannena, prost’it
‘y Koro 6bina npucTtaBwas 60ne3Hb, OoT neca 60-
Nne3Hb, Npocuwsb npoweHns’ [18: 263] (nekcema 06-
pa3oBaHa 0T CNOBOO6GPAa30BaTe/IbHON OCHOBLI rf1aro-
natulda ™ tule- ‘npuctaBath (0 60ne3HN, Hegyre’) +
cyd. -ndahine).
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BbIBObl

Takum o6pa3om, pacCMOTpPeB 3HayeHuUsa cyd-
tukcos -ndu/-ndy/-nd(e) n -Hlne B NMBBUKOBCKOM
M NIOANKOBCKOM Hapeymsax KapenbCKOro s3blkKa
Ha Nnpumepe HaMMeHOBaHMWI 3aboneBaHunii, OT-
METUM MUX UAEHTUYHOCTb, TO €CTb C NMOMOLYbI
cypdukcos -ndu/-ndy/-nd(e) o603Hayat0T pe3ynb-
TaT LeliCTBMA MAU HA3BaHMA npolecca AeAcTBus,
a c nomowbio cypdukca -h*ne - Ha3BaHUA XUBbIX
N MU UYECKUX cylecTs (B JaHHOM cnydyae - 3a-
6oneBaHUA MUBONOTNYECKOT0 NMPOUCXOXAEHUA).
Mpu NpucoefUHEHNN CNOXHOTO feBepbanbHOro
aukca -ndahine/-ndahine, coctosuero us gByx
cydpdukcos -ndu/-ndy/-nd(e) + -hine, Kax bl U3 KO-
TOPbIX UMEET CBOK CEMAHTUYECKYH OCOOGEHHOCTb,
npumMeyvaTenbHO TO, YTO €r0 CeEMaHTMUKa CTAHOBUT-
CS eAMHON, TO eCTb OA4HA YacTb NeKceMm npuobpe-
TaeT 3HauyeHue pesynbTaTa AeicTBUa (Hanpumep,
palandahin’e ‘oxor’, hierondahin’e ‘HaTepTOCTb’),
apyras - MU onornyeckoro cyuiectsa Unu B fAaH-
HOM c/nyyae HeKO 601e3HN MU ONOrMYECKOro Npo-
nexoxpeHus (Hanpumep, jiaksindahine ‘60nesHb,
nony4yeHHas oT 3eM/un, BOAbI, Bo3ayxa’, tulendahine
‘60/1€3Hb, NpUCTaBLIas OT CUA MU ABAEHUNA Npu-
pofabl’, tartundahine ‘6one3Hb, NnpucTaBwas OT CUN
UNW ABNEHNIA NPUPOAbLI; HEKasA 3apa3Has 60ne3Hb’).

MOXHO MPeanonoXnTb, UTO faHHOE AB/IEHME CBA-
3aHO HanpAMYyl CO 3HaYeHMeM rnaronos, OT KO-
TOpbIX OHU 06pa3oBaHbl. CTOMT 06paTUTh BHUMA-
Hue Ha To, YTO Npu cbope A3bLIKOBOTro Matepuana
13 ONYy6INKOBAHHbIX NUCTOYHUKOB M OT MHDOPMaH-
TOB HaMU 6bIN0 UAEHTUDMNLMPOBAHO 6ONbLLEE KO-
NVYECTBO NPUMEPOB M3 NTUBBMKOBCKOIO Hapeyus.
3T0 cBf3aHO C TeM, 4YTO B /IO AMKOBCKOM Hape-
yMKu paccmaTpuBaeMble HaMMEHOBaHUs 3abonesa-
HWA 06pa3oBaHbl NOCPEACTBOM APYTUX CYyH(PUKCOB,
a He nccnegyemblX B JaHHON cTaTbe (Hanp., (11BB.)
raippuandu ‘pagukynuT’ cp. (nog.) raippaiduz ‘pa-
OUKYNUT’). HekoTopble NeKceMbl B S0 AMKOBCKOM
Hapeyuun, B OTINYME OT NMBBUKOBCKOro, o6pasoBa-
Hbl MYTEM C/I0BOC/IOXEHWS, & HE C MOMOLbIO cyd-
thumkcoB (Hanp., (nuBB.) palandu ‘oxor’ cp. (n0g.)
palandkoht ‘oxor’). HecmoTps Ha 3TO pacCMOTPEH-
Hble HamMy NpuUMepbl HauMeHOBaHWUIA 3ab60neBaH Wi
Ha N ANKOBCKOM MaTepuane NoMorakwT npocne-
OUTb 3HayeHWe U ynoTpebneHne uccnegyembix
cyhdukcos. MNpoBeseHHOe nccnefjoBaHNe MOXHO
NPOAO/MKNUTL, N3yUYnB ynotpebreHne cypdukcos
-ndu/-ndy/-nd(e) u -hine, a TakXXe CNOXHOro appuk-
ca -ndahine/-ndahine Ha npumepe gpyrux naacTos
NEeKCUKN N NONy4YuB TakuMm 06pa3om npepcrasrie-
HMEe 0 YaCTOTHOCTM UX YNOTPEBIeHNA U 3HAUYEHUSAX.
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DERIVATIONAL SUFFIXES -NDU/-NDY/-ND(E) AND -HINE
IN THE LIVVI AND LUDIC DIALECTS OF THE KARELIAN LANGUAGE
(in the names of illnesses and diseases)

Abstract. The article examines one of the morphological aspects of the Karelian language, nominal suffixal word
formation, with special focus on the Livvi and Ludic dialects. The research novelty is determined by the lack of studies
of this matter using the Karelian materials. The relevance of the study is seen in the fact that morphology is one of the
basic sections in the study of any language, and currently the Livvi dialect of the Karelian language is actively taught in
the educational institutions of the Republic of Karelia, while the Ludic dialect is at the initial stage of the revitalization
process. Since the aforementioned adverbs are closely related to each other, the conducted comparative study can lay the
foundation for further research of their grammatical structure, namely the morphological word formation in the Kare-
lian language. The research was carried out using comparative method and comparative historical analysis, for which
the authors selected the names of illnesses and diseases from the dictionaries of the Karelian language, samples of the
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Karelian oral language, and the Open Corpus of Veps and Karelian languages (VepKar), as well as the corresponding
lexical units collected from the speakers of the Livvi dialect. This choice of study material can be explained by the fact
that the analysis of the names of illnesses and diseases makes it possible to trace the meaning and usage (attachment)
of the suffixes -ndu/-ndy/-nd(e) and -hine, which the authors managed to achieve as the result of the study. Having
examined the suffixes -ndu/-ndy/-nd(e) and -hine in the names of illnesses and diseases from the Livvi and Ludic di-
alects of the Karelian language, the authors concluded that they had identical meanings: the suffixes -ndu/-ndy/-nd(e)
denote the result of an action or an action process, while the suffix -hine denotes the names of living and mythical
creatures or phenomena (in this particular case, mythological diseases). It is interesting to note that when a complex
deverbal affix -ndahine/-ndahine comprised of two suffixes (-ndu/-ndy/-nd(e) + -hine), each with its own semantic
specifics, is added, they acquire the same semantic meaning: one part of lexemes starts meaning the result of an action,
while another - a mythological creature or, as in this case, a certain mythological disease.
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